TRE FUNZIONI IN UN UNICO
SISTEMA

Dalla ricerca tecnologica TEMO
nascono soluzioni di forte
contenuto innovativo, in grado
di migliorare la funzionalita
del mobile per ufficio: il Soft
System, grazie alla presenza di
un pistoncino ammortizzante
consente il rientro morbido in
fase di chiusura, e non permette
l'apertura contemporanea di
due telai. Il sistema & inoltre
dotato di molle di richiamo per
facilitarne la chiusura. La chiusura
centralizzata avviene mediante
l'innesto di barre verticali che,
tramite la serratura, bloccano
contemporaneamente i telai.

THREE FUNCTIONS,
ONE SYSTEM

Research into new technology
has allowed TEMO to produce
this innovative solution creating
a significant improvement in the
office environment. An example
is the soft-close system, which
thanks to a clever small piston
makes the closing of the filing
cradles ‘softer’ and much quieter
than the conventional “slam shut”
of older systems currently in use.
The central closing system also
prevents two pull-out filing cradles
being opened simultaneously
by means of integrated vertical
locking bars, a vital safety feature
in any modern office.

Soft System per telai estraibili / Soft System for pull-out filing

TROIS FONCTIONNES,
UN SEUL SYSTEME

La récherche téchnologique
TEMO donne des nouvelles
solutions a fin d'améliorer la
fonctionnalité du mobilier de
bureau. Le Soft Systeme TEMO
avec un piston amortisseur
permet la fermeture souple et
l'ouverture séléctive. Le systeme
est equippé de ressorts qui
permettent la fermeture.

La fermeture centralisée utilise
des barres verticales qui, avec la
serrure, permettent de bloquer
tous les chassis.
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cradles / Soft Systeme pour chassis téléscopiques
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Soft System
telaio tipo C

Il Soft System per telaio tipo
C e realizzato da una serie di
elementi che garantiscono la
chiusura ammortizzata del

telaio impedendo I'apertura
contemporanea di piu telai. Si
compone di elementi plastici

appositamente studiati per
evitare l'interferenza con le
ante del mobile in fase di
apertura. Le aste metalliche
verticali sono realizzate su
misura in base agli interassi in
altezza tra i telai.

The Soft System for pull-out filing
cradle type C is composed of a
series of elements which prevent
the opening of two pull-out filing
cradles together. It is composed
of plastic elements made to
prevent from hitting the doors by
opening the cabinet. The metal
locking bars are made according
to the height interaxis between
the pull-out filing cradles.

Le Soft Systeme pour chassis
téléscopiques type C est composé
par des éléments qui permettent
I'ouverture séléctive. Il est composé
par des éléments en plastiques qui
permettent d'éviter l'interference
avec les portes de l'armoire en
l'ouvrant. Les barres de fermeture
sont réalisée sur demande du
client selon l'interaxis en I'hauteur
entre les chassis.

Il sistema viene venduto completo (destro+sinistro).

A richiesta puo essere dotato di molle con piu 0 meno trazione.
The system is sold complete (right and left) and, upon requests,
the springs can be with more or less traction.

.

gggz'lg :gig_lgz% Le systeme est vendu complet (droit et gauche) et, sur demande,
SOFTS-TC3 SOFTS-TC3G les ressorts peuvent étre avec plus ou moins de traction.
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Aste verticali
Soft System
(realizzate su

misura) 1
Up”ght barS \ |
(on request)

Barres verticales
(sur demande)

Meccanismo sinistro per telaio
tipo C dotato di distanziale

Left mechanism for pull-out filing
cradle type C, with spacer
Mécanisme gauche pour chassis
type C, avec épaisseur

e

SOFTS-TC1 SOFTS-TC2 SOFTS-TC3
Soft System per armadio a  Soft System per armadio a  Soft System per armadio a
1 telaio CN 2 telai CN 3 telai CN

Soft System for cabinet Soft System for cabinet with Soft System for cabinet with
with 1 pull-out filing cradle 2 pull-out filing cradles 3 pull-out filing cradles
Soft Systéme pour armoire  Soft Systéme pour armoire  Soft Systéme pour armoire
avec 1 chassis avec 2 chassis avec 3 chassis

Soft System tipo C destro
Soft System type C right
Soft Systeme type C droit
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Schema di
montaggio

~ Assembly
Instructions

Instructions
de montage

Fissare le guide Fissare lo spessore alla squadretta della guida telescopica
Fix the runners Fix the spacer to the bracket of the runner
Fxer les coulisses Fixer I'épaisseur a |I'équerre de la coulisse

Una volta inserita |'asta, applicare il meccanismo allo spessore  Applicare I'aggancio sul telaio
Once the bar is fitted, put the mechanism on the spacer Fix the hook on the pull-out filing cradle
Quand la barre est fixée, appliquer le mécanisme a I'épaisseur  Appliquer le crochet sur le chassis
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Il Soft System per telaio tipo
A é realizzato da una serie di
elementi che garantiscono la
chiusura ammortizzata dei
telai impedendone I'apertura
contemporanea. Funge inoltre
anche da chiusura centrallizzata
dell'armadio classificatore. Si
compone di elementi plastici
standard e da aste metalliche
verticali realizzate su misura in
base agli interassi in altezza tra
i telai.

Soft System
telaio tipo A

The Soft System for pull-out filing
cradle type A is composed of a
series of elements which prevent
the opening of two pull-out filing
cradles together. It is also made
for centralized locking and soft
silent closing. It is composed

of standard plastic elements
and vertical locking bars made
according to the height interaxis
between the pull-out filing cradles.

Le Soft Systeme pour chassis
téléscopiques type A est
composé par des éléments qui
permettent l'ouverture séléctive
et I'amortisseur en fermeture.

Il est composé par des éléments
en plastiques standard et des
barres de fermeture verticales
réalisée sur demande du client
selon l'interaxis en I'hauteur entre
les chassis.

Il sistema viene venduto completo (destro+sinistro).

A richiesta puo essere dotato di molle con piu 0 meno trazione.
The system is sold complete (right and left) and, upon requests,
the springs can be with more or less traction.
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:ggg?ﬁg :gig_lﬁgg Le systeme est vendu complet (droit et gauche) et, sur demande,
SOFTS-TA4 SOFTS-TA4G les ressorts peuvent étre avec plus ou moins de traction.
Nero/Black/Noir Grigio/Grey/Gris

Supporto plastico per asta piegata Soft System

Plastic support for the bar Soft System

Support en plastique pour la barre Soft Systeme

Asta piegata Soft

System (realizzata b

su misura) / ﬁj j AR R
Folded bar Soft ) === =1 D ]
System (on te—— e S =
request) o : -

Barre pliée Soft
Systeme (sur
demande)

Aste verticali
Soft System
(realizzate su

Left mechanism Soft System

' — Meccanismo sinistro Soft System

Mécanisme gauche Soft Systeme
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misura)
Upright bars ] — - — T ET
(on request) - |
Barres verticales " B ey =y

(sur demande)

SOFTS-TA2

Soft System per
classificatore a 2 telai AN
Soft System for filer with 2
pull-out filing cradles

Soft Systéme pour
classeurs avec 2 chassis

SOFTS-TA3

Soft System per
classificatore a 3 telai AN
Soft System for filer with 3
pull-out filing cradles

Soft Systéme pour
classeurs avec 3 chassis

SOFTS-TA4

Soft System per
classificatore a 4 telai AN
Soft System for filer with 4
pull-out filing cradles

Soft Systéme pour
classeurs avec 4 chassis
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Soft System tipo A destro
Soft System type A right
Soft Systéme type A droit
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Quote tecniche per fissaggio Soft System e guide / Technical measures to fix Soft System and runners / Dimensions
techniques pour fixer le Soft Syteme et les coulisses

Fissare i meccanismi e le aste Fissare le guide
Fix the mechanism and the bars Fix the runners
Fixer le mécanisme et les barres Fixer les coulisses

Applicare il meccanismo per telaio Caricare il meccanismo una volta applicato il telaio
Fit the mechanism for pull-out filing cradle Charge the mechanism once mounted the pull-out filing cradle
Appliquer le mécanisme pour chassis Charger le méchanisme quand le chassis est appliqué

Schema di
montaggio

_ Assembly
Instructions

Instructions
de montage
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